Jer
Chapter 23

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

NS Y DyEm i o9 "I L
domba-domba - dan-menceraiberaikan yang-membinasakan para-gembala celakalah
H6629 HO853 HO006 H1945

T O RuCa

TUHAN  demikianlah-firman- gembalaan-Ku

H3068 H5002 H4830

"Celakalah para gembala yang membiarkan kambing domba gembalaan-Ku hilang dan terserak!" -- demikianlah
firman TUHAN.
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Sebab itu beginilah firman TUHAN, Allah Israel, terhadap para gembala yang menggembalakan bangsaku:
"Kamu telah membiarkan kambing domba-Ku terserak dan tercerai-berai, dan kamu tidak menjaganya. Maka
ketahuilah, Aku akan membalaskan kepadamu perbuatan-perbuatanmu yang jahat, demikianlah firman TUHAN.
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Dan Aku sendiri akan mengumpulkan sisa-sisa kambing domba-Ku dari segala negeri ke mana Aku mencerai-

beraikan mereka, dan Aku akan membawa mereka kembali ke padang mereka: mereka akan berkembang biak
dan bertambah banyak.
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Aku akan mengangkat atas mereka gembala-gembala yang akan menggembalakan mereka, sehingga mereka
tidak takut lagi, tidak terkejut dan tidak hilang seekor pun, demikianlah firman TUHAN.
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Sesungguhnya, waktunya akan datang, demikianlah firman TUHAN, bahwa Aku akan menumbuhkan Tunas adil

bagi Daud. Ia akan memerintah sebagai raja yang bijaksana dan akan melakukan keadilan dan kebenaran di
negeri.

Mes? 120" ONWN TPET vEn "R 6
dengan-aman akan-tinggal dan-Israel Yehuda akan-diselamatkan pada-hari-harinya
HO0983 H7931 H3478 H3063 H3467 H3117
o T TN WY Y
S kebenaran-kita TUHAN akan-memanggil-Dia yang- namanya dan-inilah-
H6664 H3068 H7121 H8034 H2088

Dalam zamannya Yehuda akan dibebaskan, dan Israel akan hidup dengan tenteram; dan inilah namanya yang
diberikan orang kepadanya: TUHAN keadilan kita.
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Sebab itu, demikianlah firman TUHAN, sesungguhnya, waktunya akan datang, bahwa orang tidak lagi
mengatakan: Demi TUHAN yang hidup yang menuntun orang Israel keluar dari tanah Mesir!,
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melainkan: Demi TUHAN yang hidup yang menuntun dan membawa pulang keturunan kaum Israel keluar dari
tanah utara dan dari segala negeri ke mana Ia telah mencerai-beraikan mereka!, maka mereka akan tinggal di

tanahnya sendiri."
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Mengenai nabi-nabi. Hatiku hancur dalam dadaku, segala tulangku goyah. Keadaanku seperti orang mabuk,

seperti laki-laki yang terlalu banyak minum anggur, oleh karena TUHAN dan

oleh karena firman-Nya yang kudus.
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Negeri telah penuh dengan orang-orang berzinah; sungguh, oleh karena kutuk ini gersanglah negeri dan
layulah padang-padang rumput di gurun; apa yang dikejar mereka adalah kejahatan, dan kekuatan mereka
adalah ketidakadilan.
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"Sungguh, baik nabi maupun imam berlaku fasik; di rumah-Ku pun juga Aku
demikianlah firman TUHAN.

mendapati kejahatan mereka,
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Sebab itu jalan mereka akan seperti jalan-jalan yang licin bagi mereka; di dalam gelap mereka akan
terserandung dan akan jatuh di sana; sebab Aku akan mendatangkan malapetaka atas mereka dalam tahun
waktu mereka dihukum, demikianlah firman TUHAN.
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Di kalangan para nabi Samaria Aku melihat ada yang kurang pantas: mereka bernubuat demi Baal dan
menyesatkan umat-Ku Israel.
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Tetapi di kalangan para nabi Yerusalem Aku melihat ada yang mengerikan: mereka berzinah dan berkelakuan
tidak jujur; mereka menguatkan hati orang-orang yang berbuat jahat, sehingga tidak ada seorang pun yang
bertobat dari kejahatannya; semuanya mereka telah menjadi seperti Sodom bagi-Ku dan penduduknya seperti

Gomora."
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Sebab itu beginilah firman TUHAN semesta alam mengenai para nabi itu: "Sesungguhnya, Aku akan memberi
mereka makan ipuh dan minum racun, sebab dari para nabi Yerusalem telah meluas kefasikan ke seluruh
negeri."


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2519.htm
https://biblehub.com/hebrew/653.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6486.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8604.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6017.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3939.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7219.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2613.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm

Sy wnwn o8 miRgy i = 16
- kamu-mendengarkan jangan- semesta-alam TUHAN berfirman demikian-

H8085 H0408 H3068 H0559 H3541

OO TR DURRm 027 oy DRI 93T
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Beginilah firman TUHAN semesta alam: "Janganlah dengarkan perkataan para nabi yang bernubuat kepada

kamu! Mereka hanya memberi harapan yang sia-sia kepadamu, dan hanya mengungkapkan penglihatan rekaan
hatinya sendiri, bukan apa yang datang dari mulut TUHAN;
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mereka selalu berkata kepada orang-orang yang menista firman TUHAN: Kamu akan selamat! dan kepada setiap
orang yang mengikuti kedegilan hatinya mereka berkata: Malapetaka tidak akan menimpa kamu!"

TR uRYn RN T Tien Ty m o 18
- dan-mendengar dan-melihat TUHAN dalam-dewan yang-berdiri siapa karena
HO853  H8085 H7200 H3068 H5475 H5975 H4310
SIS iy P27 3T 2T “no 1927
S dan-mendengar firman-Nya [k] yang-memperhatikan siapa- firman-Nya
H8085 H1697 H1697 H7181 H4310  H1697

Sebab siapakah yang hadir dalam dewan musyawarah TUHAN, sehingga ia memperhatikan dan mendengar
firman-Nya? Siapakah yang memperhatikan firman-Nya dan mendengarnya?
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Lihatlah, angin badai TUHAN, yakni kehangatan murka, telah keluar menyambar, -- angin puting beliung -- dan
turun menimpa kepala orang-orang fasik.
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https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
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la-menetapkan dan-sampai- Ia-melakukan sampai- TUHAN murka- akan-surut tidak

H5704 H5704 H3068 HO0639 H7725 H3808
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hal-itu kamu-akan-memahami zaman pada-akhir hati-Nya rancangan-rancangan
H0995 H3117 H0319 H4209
phin!
dengan-pemahaman
HO0998

Murka TUHAN tidak akan surut, sampai la telah melaksanakan dan mewujudkan apa yang dirancang-Nya dalam
hati-Nya; pada hari-hari yang terakhir kamu akan benar-benar mengerti hal itu.
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Aku-berbicara tidak- berlari tetapi-mereka para-nabi-itu - Aku-mengutus  tidak-
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bernubuat tetapi-mereka kepada-mereka
H5012 H1992 HO0413

"Aku tidak mengutus para nabi itu, namun mereka giat; Aku tidak berfirman kepada mereka, namun mereka
bernubuat.
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maka-mereka-akan-memperdengarkan dalam-dewan-Ku mereka-berdiri tetapi-jika-
H8085 H5475 H5975
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yang-jahat dari-jalan-mereka dan-membalikkan-mereka umat-Ku kepada- firman-firman-Ku
H1870 H7725 H0853 H1697
o omhhen v
S perbuatan-perbuatan-mereka dan-dari-kejahatan
H4611 H7455

Sekiranya mereka hadir dalam dewan musyawarah-Ku, niscayalah mereka akan mengabarkan firman-Ku kepada
umat-Ku, membawa mereka kembali dari tingkah langkahnya yang jahat dan dari perbuatan-perbuatannya yang
jahat.
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dari-jauh Allah  dan-bukan TUHAN demikianlah-firman- Aku dari-dekat Allahkah
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Masakan Aku ini hanya Allah yang dari dekat, demikianlah firman TUHAN, dan bukan Allah yang dari jauh juga?
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melihatnya tidak- dan-Aku di-tempat-tempat-tersembunyi seseorang bersembunyi jika-
H7200 H3808  H0589 H4565 H0376 H5641
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memenuhi  Aku bumi  dan- langit - bukankah TUHAN demikianlah-firman-

H4390 HO589  HO776 HO0853  H8064 HO0853  H3808 H3068 H5002
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TUHAN  demikianlah-firman-
H3068 H5002

Sekiranya ada seseorang menyembunyikan diri dalam tempat persembunyian, masakan Aku tidak melihat dia?
demikianlah firman TUHAN. Tidakkah Aku memenuhi langit dan bumi? demikianlah firman TUHAN.
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https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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yang-bernubuat para-nabi dikatakan apa-yang- - Aku-telah-mendengar
H5012 H5030 H0559 HO853  H8085
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aku-bermimpi  aku-bermimpi dengan-berkata dusta dalam-nama-Ku
H0559 H8267  H8034

Aku telah mendengar apa yang dikatakan oleh para nabi, yang bernubuat palsu demi nama-Ku dengan
mengatakan: Aku telah bermimpi, aku telah bermimpi!
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dan-para-nabi dusta yang-bernubuat para-nabi di-hati adakah kapan sampai-
H5030 H8267  H5012 H5030 H3426 H4970  H5704
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hati-mereka-sendiri  tipu-daya

Sampai bilamana hal itu ada dalam hati para nabi yang bernubuat palsu dan yang menubuatkan tipu rekaan
hatinya sendiri,
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melalui-mimpi-mimpi-mereka nama-Ku umat-Ku - untuk-melupakan yang-bermaksud
H2472 H8034 HO853  H7911 H2803
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melupakan sebagaimana kepada-sesamanya masing-masing mereka-ceritakan yang
H7911 H7453 H0376
:Op22 Y TN opioy
karena-Baal nama-Ku - nenek-moyang-mereka
H8034 HO853  HO0001

yang merancang membuat umat-Ku melupakan nama-Ku dengan mimpi-mimpinya yang mereka ceritakan
seorang kepada seorang, sama seperti nenek moyang mereka melupakan nama-Ku oleh karena Baal?
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firman-Ku dan-yang mimpi biarlah-ia-menceritakan mimpi padanya yang- nabi

H1697 H2472 H2472 H0854 H5030

oy oz gehy T 2T N

dengan- jerami apakah- dengan-benar firman-Ku biarlah-ia-menyampaikan padanya

HO854 H8401 H4100 HO571 H1697 H1696 H0854
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TUHAN  demikianlah-firman- gandum
H3068 H5002

Nabi yang beroleh mimpi, biarlah menceritakan mimpinya itu, dan nabi yang beroleh firman-Ku, biarlah
menceritakan firman-Ku itu dengan benar! Apakah sangkut-paut jerami dengan gandum? demikianlah firman
TUHAN.
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dan-seperti-palu  TUHAN demikianlah-firman- seperti-api firman-Ku demikian bukankah
H6360 H3068 H5002 HO784 H1697 H3541 H3808
° PR ¥
S batu  yang-menghancurkan
H5553

Bukankah firman-Ku seperti api, demikianlah firman TUHAN dan seperti palu yang menghancurkan bukit batu?


https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/8401.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6360.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
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yang-mencuri TUHAN demikianlah-firman- para-nabi melawan- lihatlah-Aku sebab-itu
H1589 H3068 H5002 H5030 H2009
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sesamanya dari  masing-masing firman-firman-Ku
H7453 HO854  HO0376 H1697

Sebab itu, sesungguhnya, Aku akan menjadi lawan para nabi, demikianlah firman TUHAN, yang mencuri firman-
Ku masing-masing dari temannya.
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yang-menggunakan TUHAN demikianlah-firman- para-nabi melawan- lihatlah-Aku
H3947 H3068 H5002 H5030 H2009
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demikianlah-firman dan-menyatakan lidah-mereka
H5002 H5001 H3956

Sesungguhnya, Aku akan menjadi lawan para nabi, demikianlah firman TUHAN, yang memakai lidahnya
sewenang-wenang untuk mengutarakan firman ilahi.
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TUHAN  demikianlah-firman- dusta mimpi-mimpi yang-bernubuat melawan- lihatlah-Aku
H3068 H5002 H8267  H2472 H5012 H2009
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dengan-dusta-dusta-mereka umat-Ku - dan-menyesatkan dan-mereka-menceritakannya
H8267 HO853  H8582
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dan-tidak mengutus-mereka tidak- tetapi-Aku dan-dengan-kesombongan-mereka
H3808 H7971 H3808  H0595 H6350
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mereka-memberikan-manfaat tidak- dan-memberikan-manfaat memerintahkan-mereka
H3276 H3808  H3276 H6680
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TUHAN  demikianlah-firman- ini kepada-rakyat-
H3068 H5002 H2088

Sesungguhnya, Aku akan menjadi lawan mereka yang menubuatkan mimpi-mimpi dusta, demikianlah firman
TUHAN, dan yang menceritakannya serta menyesatkan umat-Ku dengan dustanya dan dengan bualnya. Aku ini
tidak pernah mengutus mereka dan tidak pernah memerintahkan mereka. Mereka sama sekali tiada berguna
untuk bangsa ini, demikianlah firman TUHAN.
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seorang-imam atau- seorang-nabi atau- ini rakyat bertanya-kepadamu dan-jika-
H3548 H5030 H2088 H7592
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- kepada-mereka dan-kamu-akan-berkata TUHAN beban apakah- dengan-berkata
HO853  HO0413 H0559 H3068 H4100 H0559
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TUHAN demikianlah-firman- kamu Aku-akan-meninggalkan beban apakah-
H3068 H5002 HO853  H5203 H4100

Apabila bangsa ini -- baik nabi ataupun imam -- bertanya kepadamu: Apakah Sabda yang dibebankan oleh
TUHAN?, maka jawablah mereka: Kamulah beban itu! Sebab itu kamu akan Kubuang dari hadapan-Ku,
demikianlah firman TUHAN.
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https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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maka-akan-Kuhukum TUHAN beban berkata yang dan-rakyat dan-imam dan-nabi
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rumah-tangganya dan- itu orang -

H1931 HO0376

Adapun nabi atau imam atau rakyat yang masih berbicara tentang Sabda yang dibebankan oleh TUHAN, kepada
orang itu dan kepada keluarganya akan Kulakukan pembalasan.
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dan-masing-masing sesamanya kepada- masing-masing kamu-akan-berkata demikian
HO0376 H7453 Ho0376 HO559 H3541
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TUHAN yang-difirmankan dan-apakah- TUHAN vyang-dijawab apakah- saudaranya kepada-
H3068 H1696 H4100 H3068 H4100 HO251 HO0413

Beginilah harus kamu katakan, masing-masing kepada temannya dan masing-masing kepada saudaranya:
Apakah jawab TUHAN? atau: Apakah firman TUHAN?
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akan-menjadi beban karena lagi kamu-sebut- jangan TUHAN tetapi-beban
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firman-firman - dan-kamu-memutarbalikkan perkataannya-sendiri bagi-masing-masing
H1697 HO0853  H2015 H1697 H0376
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Allah-kita semesta-alam TUHAN yang-hidup Allah
H0430 H3068 H0430

Tetapi Sabda yang dibebankan oleh TUHAN janganlah kamu sebut-sebutkan lagi, sebab yang menjadi beban

bagi setiap orang ialah perkataannya sendiri, oleh karena kamu telah memutarbalikkan perkataan-perkataan
Allah yang hidup, TUHAN semesta alam, Allah kita.
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TUHAN yang-dijawab-kepadamu apakah- sang-nabi kepada- kamu-akan-berkata demikian
H3068 H4100 H5030 HO0413 HO559 H3541
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TUHAN  yang-difirmankan dan-apakah-

H3068 H1696 H4100

Beginilah engkau harus berkata kepada nabi: Apakah jawab TUHAN kepadamu? atau: Apakah firman TUHAN?
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TUHAN  berfirman demikian sebab-itu kamu-katakan TUHAN beban tetapi-jika-
H3068 H0559 H3541 H0559 H3068
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padahal-Aku-mengutus TUHAN beban ini perkataan - kamu-mengatakan oleh-karena
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TUHAN beban kamu-katakan jangan dengan-berkata kepadamu
H3068 H0559 H3808 H0559 H0413

Tetapi jika kamu masih berbicara tentang Sabda yang dibebankan oleh TUHAN, maka beginilah firman TUHAN:
Oleh karena kamu masih memakai ungkapan Sabda yang dibebankan oleh TUHAN itu, sekalipun Aku mengutus
orang kepadamu mengatakan: Janganlah kamu berbicara tentang Sabda yang dibebankan oleh TUHAN,
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kamu dan-melemparkan dengan-pasti kamu akan-mengangkat lihatlah-Aku sebab-itu
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dari-hadapan dan-kepada-nenek-moyangmu kepadamu Kuberikan yang  kota dan-
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-
wajah-Ku
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maka sesungguhnya, Aku akan menangkap kamu dan membuang kamu dari hadapan-Ku, kamu serta kota yang
telah Kuberikan kepadamu dan kepada nenek moyangmu itu.
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tidak yang yang-kekal dan-kenistaan yang-kekal aib atasmu  dan-akan-Kutimpakan
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S akan-dilupakan
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Aku akan menimpakan kepadamu aib yang kekal dan noda yang kekal yang tidak akan terlupakan.”
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